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WPŁYW AUTOMATYCZNEGO TŁUMACZENIA 
NA WYNIKI AUTOMATYCZNEJ IDENTYFIKACJI 
CHARAKTERU OPINII KONSUMENCKICH

Streszczenie: Głównym celem pracy jest ocena wpływu tłumaczenia maszynowego na au-
tomatyczną analizę opinii konsumenckich. W kolejnych rozdziałach pracy najpierw scharak-
teryzowana została automatyczna analiza opinii konsumenckich, a następnie krótko opisane 
zostało tłumaczenie maszynowe. W kolejnych krokach omówione zostały opinie o produk-
tach i usługach. W dalszej części zaprezentowano wyniki analizy symulacyjnej będącej próbą 
oceny wpływu tłumaczenia maszynowego na dokładność automatycznej analizy opinii kon-
sumenckich. Pracę kończą wnioski oraz dalsze plany badawcze. W badaniach do automatycz-
nego tłumaczenia wykorzystana została aplikacja Google Translate. Obliczenia dokonywane 
były z wykorzystaniem aplikacji RapidMiner. 

Słowa kluczowe: text mining, Web mining, taksonomia, klasyfikacja dokumentów teksto-
wych, opinion mining, sentiment analysis.

1. Wstęp

Analiza opinii konsumenckich jest obszarem badań, który może mieć znaczący 
wpływ na współczesne zarządzanie. Znaczna liczba konsumentów przed doko-
naniem wyboru o zakupie towaru lub skorzystaniu z usługi przeszukuje Internet 
w poszukiwaniu opinii innych użytkowników sieci. Znalezione rekomendacje czę-
sto odgrywają decydującą rolę podczas podejmowania decyzji. Z tego powodu dla 
przedsiębiorstwa istotna wydaje się wiedza o tym, w jaki sposób jest ono i jego 
produkty postrzegane przez konsumentów czy nawet konkurencję. Pozwala to na 
podejmowanie właściwych działań marketingowych zmierzających do wykreowa-
nia jak najlepszej opinii wśród wybranej grupy docelowej. 

Innym zagadnieniem, które wynika z globalizacji i powszechnego dostępu do 
Internetu, jest dostępność opinii w różnych językach. Sprawia to, że ich analiza jest 
utrudniona ze względu chociażby na specyfikę każdego języka. 

Zrealizowane do tej pory prace teoretyczne i wypracowane na ich podstawie na-
rzędzia ukierunkowane są głównie na automatyczną analizę opinii przygotowanych 
w języku angielskim. Dostępność rozwiązań dla innych języków – w tym również 
dla języka polskiego – jest znacznie bardziej ograniczona [Lula 2011].
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Głównym celem pracy jest ocena rozwiązania polegającego na automatycznym 
przetłumaczeniu opinii z języka źródłowego na język angielski i przeprowadzenie 
analizy tak uzyskanego tekstu. Pozwoli to na sprawdzenie, czy automatyczne tłuma-
czenie tekstu nie utrudnia identyfikacji nacechowania opinii. 

2. Automatyczna analiza opinii konsumenckich 
i tłumaczenie maszynowe

Automatyczna analiza opinii konsumenckich (sentiment analysis, opinion mining) 
to ogół działań mających na celu zautomatyzowanie procesu wyszukiwania, eks-
trakcji i analizy danych pochodzących ze specyficznych tekstów, jakimi są opinie 
użytkowników. Są to działania z pogranicza przetwarzania języka naturalnego (Na-
tural Language Processing – NLP), lingwistyki komputerowej (computational lin-
guistics) oraz eksploracyjnej analizy tekstu (text mining). Jej celem jest określenie 
nastawienia autora wypowiedzi do jej przedmiotu (Wikipedia). 

W ramach automatycznej analizy opinii konsumenckich wyróżnić można trzy 
rodzaje działań, takie jak [Liu 2007]: 
• Klasyfikacja opinii – podział opinii na grupy według ich nacechowania (np. 

pozytywne, negatywne, neutralne) lub przypisanie pojedynczej opinii jej polary-
zacji (przydzielenie jej do jednej z uprzednio wymienionych grup). Brana jest tu 
pod uwagę opinia jako całość. 

• Analiza ukierunkowana na cechy produktu – wyszukanie w opinii poszcze-
gólnych aspektów (cech) przedmiotu opinii, a następnie zbadanie stosunku au-
tora wypowiedzi do tego właśnie aspektu. Badana jest nie cała opinia, ale po-
szczególne jej części odnoszące się do kolejnych cech opisywanego produktu 
czy usługi. 

• Analiza porównawcza produktów – badanie opinii na temat jednego produktu 
określonej poprzez analizę zdania porównującego go do innego produktu. Ko-
nieczne jest zidentyfikowanie w opinii zdań porównujących, a następnie ich ana-
liza ukierunkowana na przedmiot porównania. 
Stosowanych jest kilka podejść do klasyfikacji opinii. Koncentrując się na klasy-

fikacji opinii, można wyróżnić cztery text miningowe podejścia do niej [Lula i Wój-
cik 2011]:
• Podejście oparte na słowach (word-based approach) – podstawą tego podej-

ścia jest przekonanie, że znaczenie wypowiedzi (również jej nacechowanie) jest 
zakodowane w pojedynczych słowach stanowiących dany tekst. 

• Podejście bazujące na wzorcach (pattern-based approach) – w tym podejściu 
istotne jest przekonanie, że nacechowanie opinii wyznaczają nie pojedyncze sło-
wa, ale zbudowane z nich frazy/związki frazeologiczne. Tak więc konieczne jest 
wyszukanie wśród słów związków wyrazowych. 

• Podejście bazujące na ontologiach (ontology-based approach) – pojedyncza 
opinia dotycząca produktu lub usługi może zostać przedstawiona jako instancja 
ontologii. Następnie instancje te mogą zostać porównane, a na tej podstawie 
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reprezentowane przez nie opinie mogą zostać zaklasyfikowane do jednej z utwo-
rzonych grup. 

• Podejście, u podstaw którego stoi uczenie maszynowe (machine learning ap-
proach) – dzięki zastosowaniu uczenia maszynowego można zbudować system, 
który nie tylko na podstawie odpowiednio dobranego uczącego zbioru opinii 
będzie je klasyfikował do odpowiednich grup, ale również będzie się rozwijał 
wraz z pojawieniem się nowych, specyficznych opinii.
Tłumaczenie maszynowe (automatyczne) to dziedzina lingwistyki komputero-

wej, która zajmuje się opracowywaniem i stosowaniem algorytmów tłumaczenia 
tekstów z jednego języka naturalnego na drugi (Wikipedia).

Wśród wielu algorytmów tłumaczenia maszynowego najpopularniejsze jest 
tłumaczenie statystyczne. Jest to tłumaczenie bazujące na wykorzystaniu tzw. kor-
pusów równoległych. Korpus równoległy to zbiór tekstów równoległych. Z kolei 
tekst równoległy to tekst składający się z zestawionych obok siebie tekstów, w co 
najmniej dwóch językach. Najczęściej jeden z tekstów jest oryginałem, a pozostałe 
jego tłumaczeniami, choć zdarza się, że wszystkie teksty są tworzone równolegle.

W tłumaczeniu statystycznym dla każdego zdania szukane jest jego najbardziej 
prawdopodobne tłumaczenie. Na prawdopodobieństwo to wpływa współwystępo-
wanie słów w zdaniu.

3. Materiały i metody badań

Badania empiryczne można podzielić na następujące etapy: 
1. Przygotowanie zbioru opinii w języku źródłowym (polskim).
2. Automatyczne przetłumaczenie opinii na język angielski.
3. Budowa modelu służącego do analizy opinii angielskojęzycznych.
4. Analiza przetłumaczonych opinii.
5. Ocena poprawności proponowanego rozwiązania.

3.1. Opinie o produktach i usługach

Opinie to specyficzny rodzaj danych tekstowych, które mają subiektywny charakter 
– wyrażają stosunek autora wypowiedzi do przedmiotu opinii. W niektórych serwi-
sach opinie słowne są wspierane oceną punktową lub gwiazdkami.

Opinie można podzielić na grupy według ich formatu [Liu 2007]:
• Format 1: zalety i wady, oraz podsumowanie,
• Format 2: zalety i wady,
• Format 3: dowolny.

W badaniu wykorzystano trzy grupy opinii:
1. 301 opinii w języku angielskim, w tym 176 negatywnych i 125 pozytywnych.
2. 20 opinii w języku polskim, w tym 8 negatywnych i 12 pozytywnych.
3. 30 dodatkowych opinii w języku polskim, w tym 14 negatywnych i 16 pozy-

tywnych.
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Wszystkie opinie wykorzystane w badaniu dotyczyły aparatów fotograficznych. 
Różne były zarówno marki, jak i klasy sprzętu. Opinie w języku angielskim pobrano 
z serwisu http://www.cnet.com/ (rys. 1). Natomiast opinie w języku polskim pocho-
dziły z serwisów, takich jak: http://www.ceneo.pl/ (rys. 2), http://www.opineo.pl/ 
i http://www.skapiec.pl/. Opinie w obydwu językach reprezentowały format 1, czyli 
składały się z wad i zalet produktu oraz krótkiego podsumowania. Opinie wybierane 
były w sposób losowy. Starano się jedynie zachować równowagę pomiędzy opinia-
mi pozytywnymi i negatywnymi.

Rys. 1. Przykładowa opinia w języku angielskim wykorzystana w badaniu empirycznym

Źródło: http://reviews.cnet.com.

Rys. 2. Przykładowa opinia w języku polskim w oryginale oraz po ekstrakcji

Źródło: http://www.ceneo.pl oraz opracowanie własne.

Opinie w języku polskim zostały przetłumaczone na język angielski na dwa spo-
soby: przez profesjonalnego tłumacza oraz maszynowo. 

Rys. 3. Przykładowa opinia przetłumaczona na język angielski przez tłumacza 
oraz za pomocą Google Translate

Źródło: opracowanie własne.
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Do tłumaczenia maszynowego wykorzystano Google Translate1. Narzędzie to 
realizuje algorytm tłumaczenia statystycznego.

3.2. Modele automatycznej analizy opinii konsumenckich

W badaniu skonstruowano dwa modele:
1. Model oparty na podejściu bazującym na słowach
Opinie podczas ekstrakcji zostały podzielone na dwie części. Pierwsza część 

to zalety i wady produktu, a druga część to podsumowanie. Każda z tych części 
jest analizowana osobno. W analizie wad i zalet można wyróżnić następujące etapy:  
1) podział tekstów na pojedyncze słowa, 2) POS (Part Of Speach tagging) – ozna-
czenie części mowy, 3) przefiltrowanie słów według części mowy, 4) zliczenie rze-
czowników i przymiotników po stronie zalet oraz po stronie wad, 5) przemnożenie 
wyników przez odpowiednie wagi (1 dla zalet i –1 dla wad), 6) agregacja punktów 
do jednej wartości reprezentującej nacechowanie zalet i wad. 

Z kolei analiza podsumowania przebiega według następującego schematu:  
1) wstępne przetwarzanie tekstów, 2) klasyfikacja słów według ich nacechowania za 
pomocą słowników [Ohana, Tierney 2009], 3) przypisanie słowom punktów według 
ich nacechowania, 4) agregacja punktów do jednej wartości reprezentującej nace-
chowanie podsumowania.

Ostatni krok w modelu realizującym podejście bazujące na słowach to agregacja 
wartości uzyskanych dla podsumowania oraz dla zalet i wad. Pozwala to na określe-
nie nacechowania całej pojedynczej opinii (rys. 4).

Rys. 4. Fragment modelu opartego na podejściu bazującym na słowach

Źródło: opracowanie własne w programie RapidMiner.

1 http://translate.google.pl/.
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4. Model oparty na uczeniu maszynowym

Model oparty na uczeniu maszynowym skonstruowany jest z bloków realizują-
cych zadania według następującego schematu: 1) wstępne przetwarzanie tekstów, 
2) uczenie modelu, 3) testowanie modelu, 4) klasyfikacja opinii (rys. 5). 

W uczeniu maszynowym wykorzystać można różne algorytmy klasyfikacyjne. 
W badaniu użyte zostały następujące klasyfikatory [StatSoft, Inc 2010]: 

a) naiwny klasyfikator Bayesowski ( 1) liczone jest prawdopodobieństwo wystą-
pienia opinii pozytywnej oraz negatywnej, 2) wyznaczana jest odległość pomiędzy 
obiektami (opiniami), 3) wyznaczana jest szansa na to, że opinia będzie pozytywna 
bądź negatywna, biorąc pod uwagę określoną liczbę najbliższych opinii, 4) wyzna-
czane jest prawdopodobieństwo tego, że opinia będzie pozytywna oraz że będzie 
negatywna, a następnie te dwie wartości są porównywane); 

b) metodę k najbliższych sąsiadów ( 1) wyznaczana jest odległość pomiędzy 
obiektami (opiniami), 2) wybieranych jest k najbliższych obiektów, 3) na podstawie 
przynależności k najbliższych sąsiadów określana jest przynależność badanej opinii 
do grupy pozytywnych lub negatywnych).

Dla każdego z tych klasyfikatorów otrzymano w badaniu różne wyniki. 

Rys. 5. Fragment modelu opartego na uczeniu maszynowym

Źródło: opracowanie własne w programie RapidMiner.

Do konstrukcji obydwu modeli wykorzystano aplikację RapidMiner2.

5. Wyniki badań empirycznych

Celem badania jest próba oceny przydatności tłumaczenia maszynowego tekstów 
w automatycznej analizie opinii konsumenckich. Aby zrealizować ten cel, opinie 

2 http://www.rapidminer.com.
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polskojęzyczne zostały przetłumaczone na język angielski na dwa sposoby, a na-
stępnie została dokonana ich automatyczna klasyfikacja. Pozwoliło to na porówna-
nie wyników uzyskanych dla tekstów tłumaczonych maszynowo i tradycyjnie. 

Do sprawdzenia efektywności każdego z modeli wykorzystano zbiór 301 opinii 
w języku angielskim (rys. 6).

 

Pozytywne dobrze
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zaklasyfikowane
jako negatywne

Negatywne dobrze
zaklasyfikowane

Negatywne
zaklasyfikowane
jako pozytywne

WT 121 23 111 46
KNN 92 33 142 34
Bayes 94 57 119 31
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Rys. 6. Jakość klasyfikacji 301 opinii w języku angielskim przez poszczególne modele

Źródło: opracowanie własne.

Zastosowane na wszystkich wykresach skróty oznaczają odpowiednio: WT – 
model oparty na podejściu bazującym na słowach, KNN – model oparty na uczeniu 
maszynowym z zastosowaniem klasyfikatora k najbliższych sąsiadów oraz Bayes 
– model oparty na uczeniu maszynowym z zastosowaniem naiwnego klasyfikatora 
Bayesowskiego.

Aby ocenić przydatność automatycznego tłumaczenia, w klasyfikacji opinii ze-
stawiono wyniki uzyskane dla tekstów przetłumaczonych tymi dwoma sposobami 
(rys. 7 i 8).

Jak wynika z rys. 7 i 8, nie ma znaczących różnic pomiędzy wynikami uzyska-
nymi dla tekstów tłumaczonych przez profesjonalnego tłumacza a tymi uzyskanymi 
dla tekstów tłumaczonych maszynowo. Może to oznaczać, że na automatyczną oce-
nę nacechowania opinii konsumentów nie ma wpływu rodzaj tłumaczenia. 

W celu lepszego przetestowania modelu dodano 30 opinii przetłumaczonych au-
tomatycznie z języka polskiego na angielski. Wyniki klasyfikacji tych opinii zapre-
zentowano na rys. 9.
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Rys. 7. Jakość klasyfikacji 20 opinii tłumaczonych automatycznie z języka polskiego na angielski

Źródło: opracowanie własne.
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Rys. 8. Jakość klasyfikacji 20 opinii tłumaczonych z języka polskiego na angielski przez tłumacza

Źródło: opracowanie własne.
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Rys. 9. Jakość klasyfikacji 30 opinii tłumaczonych z języka polskiego na angielski w Google Translate

Źródło: opracowanie własne.
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Rys. 10. Porównanie skuteczności poszczególnych modeli na różnej liczbie opinii testowych

Źródło: opracowanie własne.

Rysunek 10 wraz z tab. 1 obrazują wyniki porównania efektywności opisanych 
w pracy modeli na różnych zbiorach danych. W przypadku oryginalnych opinii 
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w języku angielskim wszystkie stosowane modele osiągają podobną skuteczność. 
W pozostałych przypadkach najlepiej sprawdza się model oparty na podejściu bazu-
jącym na słowach. Najgorsze efekty uzyskano dla modelu opartego na uczeniu ma-
szynowym z zastosowanym naiwnym klasyfikatorem Bayesowskim. Może to ozna-
czać, że sam fakt tłumaczenia tekstu ma wpływ na jakość klasyfikacji, szczególnie 
w przypadku modeli bazujących na uczeniu maszynowym, gdzie model uczony był 
na oryginalnych testach angielskich. 

Tabela 1. Porównanie skuteczności poszczególnych modeli na różnej liczbie opinii testowych

Zbiór opinii Oznaczenie WT KNN Bayes
301 opinii w języku angielskim 301 77,08% 77,74% 70,76%
20 polskich opinii przetłumaczonych na język 
angielski przez tłumacza 20T 100,00% 85,00% 60,00%

20 polskich opinii przetłumaczonych na język 
angielski przez Google Translate 20GT 100,00% 85,00% 45,00%

30 polskich opinii przetłumaczonych na język 
angielski przez Google Translate 30GT 93,33% 60,00% 46,67%

Źródło: opracowanie własne.

6. Wnioski i plany badawcze

Tłumaczenie opinii na język angielski umożliwia skorzystanie z gotowych rozwią-
zań przeznaczonych dla tekstów w tym języku. Pozwala to tym samym zaoszczędzić 
czas i pieniądze. W zależności od stosowanego modelu tłumaczenie zarówno trady-
cyjne, jak i maszynowe w różnym stopniu się sprawdza. Przy modelu opartym na 
słowach tłumaczenie maszynowe daje bardzo dobre wyniki.

W przyszłości planowane jest zwiększenie liczebności zbioru uczącego oraz 
zwiększenie liczebności zbioru opinii w języku polskim tłumaczonych maszynowo. 
Ponadto planowane jest przetestowanie pozostałych modeli klasyfikacji opinii. 

7. Podsumowanie

W artykule przedstawione zostały pokrótce wyniki badań symulacyjnych dotyczą-
cych oceny wpływu tłumaczenia maszynowego na poprawność automatycznej kla-
syfikacji opinii konsumenckich. 

Skonstruowane w badaniu modele osiągają zbliżone wyniki. Również pomiędzy 
profesjonalnym tłumaczem a aplikacją realizującą tłumaczenie statystyczne nie ma 
znaczących różnic w wynikach. Zaskakujący dla autorów okazał się fakt, iż wyniki 
klasyfikacji opinii osiągnięte przy tłumaczeniu maszynowym były lepsze niż te uzy-
skane dla tekstów tłumaczonych przez profesjonalnego tłumacza. Jednakże może 

13-Wojcik, Tuchowski.indd   133 2013-08-16   12:36:56



134 Katarzyna Wójcik, Janusz Tuchowski

to być kwestia zbioru danych lub samego tłumacza. Zweryfikować to stwierdzenie 
mogą planowane badania uwzględniające zwiększenie liczebności badanego zbioru 
oraz badania opinii dotyczących produktów i usług z innego obszaru. 

Model oparty na uczeniu maszynowym okazał się prostszy w konstrukcji. Wy-
maga jednak dobrze dobranego zbioru uczącego. Zbiór uczący powinien przedmio-
tem oceny korespondować z opiniami, które mają być badane. Metoda k najbliż-
szych sąsiadów okazała się lepsza do klasyfikacji opinii. 
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MACHINE TRANSLATION IMPACT ON THE RESULTS 
OF THE SENTIMENT ANALYSIS

Summary: The main objective of paper is to determine the machine translation impact on 
the results of the sentiment analysis. In particular parts of the work firstly sentiment analysis 
is characterized. Secondly machine translation is shortly described. Next part of the work is 
devoted to opinions about products and services. The results of simulation analysis testing the 
influence of machine translation on the accuracy of sentiment analysis are the main content of 
next part of the paper. Finally there are conclusions and further research plans. Google Trans-
late was used in the research as machine translation application. Computations are conducted 
in RapidMiner application.

Keywords: text-mining, Web-mining, taxonomy, text document classification, opinion mi-
ning, sentiment analysis.
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